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Risk of scalding by hot medium! Perform all installation and maintenance work after the system has cooled down.

Ryzyko oparzenia gorącym medium! Wszelkich czynności montażowych i konserwacyjnych należy dokonywać 
po uprzednim wychłodzeniu instalacji.

Verbrennungsgefahr durch heißes Medium! Führen Sie alle Installations- und Wartungsarbeiten erst durch, 
wenn die Anlage abgekühlt ist.

Risque de brûlure par fluide chaud! Effectuer tous les travaux d'installation et d'entretien une fois que le 
système est refroidi.

Опасность ожогов от горячего теплоносителя! Все работы по монтажу и техническому обслуживанию 
выполняйте после остывания системы. 
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Zawór do napełniania i opróżniania 
instalacji KFE, G½", niklowany
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Disconnect the hose. 
Screw the cap back on.

Odłącz wąż. 
Nakręć z powrotem zaślepkę.

Trennen Sie den Schlauch. 
Schrauben Sie die Kappe wieder auf.

Débranchez le tuyau. 
Revissez le bouchon.

Отсоедините шланг. 
Навинтите обратно заглушку.

FillingDraining


